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రామ ఎంబువ ఎరడు అక్షరద మహిమెయను 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 6, Sankeerna Sangraha, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 12. 

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 3.1 published by Kannada & Culture 

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 24. 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 241. 

4. Note: This song is not available in the books of Pavanje Guru Rao.  

5. Note: The lyrics are same in books mentioned in Ref. 1 and Ref. 2 above.  

They are given without highlights.  The lyrics given in Ref. 3 are slightly 

different.  The differences are given in yellow highlights.   

 

రాగం: కంబోధి               తాళం: ఝంపె  

 

రామ ఎన్ను వ (ఎంబో) ఎరడు అక్షరద మహిమెయన్న  

పామరరు తావేన్న బల్లరయయ       || ప || 

 

రా ఎంద మాత్రదొళు రక్ త మాంసదొళిదద  

(ఆయసతవా) ఆయస్థగిరవాద అతి పాపవన్ను   

మాయవన్ను  మాడి మహరాయ ముక్త తయ కొడువ  

దాయవన్న వాల్మీ క్త మునిరాయ బల్ల      || 1 || 

 

మత్తత మ ఎందెనలు హొరబిదద పాపగళు  

ఒతిత ఒళ పొగదంత్తయె క్వాటవాగి  

చిరత కయగళ సుపవిత్ర (పవిత్ర) మాడువ పరియ  

భక్ తవర హన్నమంర (హన్నమంరనొబబ  తా) తానొబబ  బల్ల      || 2 || 

 

ధరెయొళీ నామక్కె  సరిమిగిలు ఇల్లందు  

పరమ వేదగళె ల్ల పోగళుతిహవు  

స్థరియరస  ర ీపురందర విఠల్ (విఠల్న నామవన్న) రామనన్న  

(స్థరి) వారి కశియొళగిపప  శివన్న తా బల్ల      || 3 ||  
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Classification: Keerthane 

Ankita: Sri Purandara Vittala 

Location: Kashi, UP 

Category: Rama Stuti, Mukti Marga, Sankeerna,   

Sub-Category: Rama, papa, kashi, shiva, Valmiki, hanuma, bhumi, akshara, chitta, 

veda, arasa, maya, mukti,   

Pravachana: Vid Kallapur Pavamanachar 

Explanation: NA  

 


